TRAINING AND
EDUCATION
ENSEIGNEMENT

SERVICES EDUCATIFS
GERMAN COURSE

There are still a few places available on the
following German course next term (from 10 April to
4 July).

Lower Intermediate :

Mondays 17.00 to 19.00 hrs
Wednesdays 10.30to 12.30 hrs

If you are interested in taking this course please
fill in the form below IMMEDIATELY and send it to

Ulrich. LIPTOW, bldg 54, R-027, tél. 2957

>

I am interested in taking the German course

Name :

........................................................

Division :

1988-1989 ACADEMIC TRAINING PROGRAMME
3rd TERM

9,10 & 11 May
11.00 to 12.00 hrs - Auditorium
Materials for advanced technologies

by M. VAN DE VOORDE / Joint Research
Centre, Petten

22,23, 24, 25 & 26 May
11.00 to 12.00 hrs — Auditorium

Major mathematical achievements of recent
years. Fractals

by R. F. CHURCHHOUSE / Mathematics
Institute, University College, Cardiff

29, 30 & 31 May

1 June
11.00 to 12.00 hrs — Auditorium
Antimatter

by J.S. BELL / CERN-TH & H. POTH /
KfK, Karlsruhe

INFORMATIONS
GENERALES
GENERAL INFORMATION

CHANGEMENT DU NUMERO
DE TELEPHONE DU CERN

Avec effet a partir du 22 AVRIL 1989, le
numeéro de téléphone actuel du CERN,

le 83 61 11 sera remplacé par le 767 61 11
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20, 21, 22 & 23 June
11.00 to 12.00 hrs - Auditorium

The physics of heavy ions : basic concepts,
present status, future plans

by P. SONDEREGGER / CERN-EP

26, 27, 28, 29 & 30 June
11.00 to 12.00 hrs - Auditorium
Accelerator physics for pedestrians
by M. HINE

The lectures are open to all those interested, without
application.

The abstract of the lectures, as well as any change to
the above information (title, dates, time, place, etc.), will
be published in the CERN Bulletin and by Notices
before each series of lectures.

Secretariat : tel. 2844-3364

CHANGE OF CERN TELEPHONE NUMBER

With effect from 22 APRIL 1989, CERN'’s
general telephone number will change from

836111to 7676111
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Par conséquent, les personnes appelant un
correspondant au CERN devront composer le 767
avant le numero interne actuel. Nous vous prions
d’informer les personnes qui vous appellent
réguliérement de ce changement de numéro.

Nos lignes de sélection directe seront inter-
rompues entre le 21 avril a 23.00 h et le 22 avril &
12.00 h au plus tard.

Section Téléphones et Télex
Division DD

PROGRAMMABLE LOGIC
DEVELOPMENT TOOLS

ALTERA’s EPLDs

Stolz AG, the distributer for ALTERA has agreed
a discount for a grouped order. Therefore, the design
software packages for the complete range of
ALTERA’s EPLDs can be offered with a discount of
more than 50%. The packages include design entry in
many convenient formats. These includes schematic
capture (basic gates through TTL Macrofunctions),
Boolean equations and State Machine entry. Design
compilation performs logic minimization, automatic
device fitting and generation of programming data in
the standard JEDEC format. Design verfication is also
available.

A package consists of the following items :

PLE2, PLE40, PLSLIB-TTL, PLF-SIM, PLSME,
PLS-MAX and PLS-SAM.

XILINX’s LCAs

Similar conditions have been obtained for the
XILINX development systems. This software also runs
on IMB-PC compatibles and includes :

- a macro library and interface package for
schematic capture on either PCAD or DAISY
systems (alternatively a dedicated schematic
capture package for the PC can be used);
an interactive logic configuration and route
package (XACT);
an autoplace and autoroute package;

a SILOS simulator for design verification;
interface to the DAISY simulator.

The software licences for ALTERA and
XILINX, can be purchased by means of TIDs from
Mme O. Marais DD/ED-DC (31-S-013, 2366,
mornings only).

BAISSE DE PRIX AU RESTAURANT NO3

La Générale de Restauration a récemment baissé
ses prix, pour faire suite & une modification du taux
de la T.V.A. applicable en France a la restauration
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Therefore if you wish to phone someone at
CERN vyou will have to dial 767 followed by the
present internal number. Please inform the people
who telephone you regularly of this change of
number.

All direct telephone lines will be interrupted
between 23.00 hrs on 21 April until 12.00 hrs at the
latest on 22 April.

Telephone and Telex Section
DD Division

CERN ELECTRONIC MAIL
ADDRESS CHANGE

The CERN electronic mail address changes
format on 3 April. The new address format is :
user@host.cern.CH
or for users of VMS mail :
user @host.decnet.cern.CH

where ‘user’ is the login account on the user’s preferred
computer and ‘host’ is the name of the computer.

The abbreviated format ‘user@host’ (or
‘user@host.decnet’) will be still valid for use within
CERN.

CERN users should advise their regular corres-
pondents to change their entries in alias files and
distribution lists containing CERN users.

For mail between CERNVM and other EARN/
BITNET nodes the change is NOT yet mandatory.
This means that the ‘FROM’ and ‘TO’ address fields
can remain ‘user@host’. This measure is taken for the
time being in order to handle file servers, distribution
lists, nicknames files and nodes that do not accept
domains.

However, CERNVM users who wish to generate
the new address for themselves can create a
‘MAILUSER XEDIT A’ file including the instruction :
‘SET MAIL LOCAL.DOMAIN CERNVM.CERN.CH’

For more information contact the User Consul-
tancy Office, UCO :

Electronic mail : uco@cernvm.cern.ch
(or from some EARN/BITNET sites : uco@cernvm)
tel : +41-22-83 4952, (from 22 April : +41-22-7674952)

M. Dimou & T. Bothner / DD

PRICE REDUCTIONS AT RESTAURANT NO 3
Following a reduction in the rate of Value

Added Tax from 7% to 5.5% applicable to the
catering industry in France, Générale de
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collective, taux qui a passé de 7% a 5,5%. Cette
baisse s’applique aux plats du jour ainsi qu’a toutes
les prestations dont le montant est suffisant pour
rendre praticable une baisse de 1,5%.

HAUSSE DE PRIX AU RESTAURANT NO 2

La Société Migros a présenté une demande de
révision du prix de certaines prestations convention-
nées, dont le niveau d’origine avait été approuvé en
1987, lors de P’entrée en vigueur de la concession. Le
Comité de Surveillance des Restaurants a vérifié que les
hausses proposées restaient inférieures a 1’évolution de
P’indice des prix des prestations dans les restaurants
genevois, et a obtenu certaines modifications de la
demande initiale de la Migros.

Sur une liste de prestations a prix conventionné
comportant 62 positions, 19 subissent une hausse.
Parmi celles-ci figurent les deux plats du jour, dont la
hausse est de 20 centimes pour 1’un, et de 30 centimes
pour Pautre. Le prix du café et des infusions restera
inchangé.

Les nouveaux prix entreront en vigueur le 3 avril .

Le Comité de Surveillance des Restaurants
Tél. 4469

SERVICE RESTREINT DES RESTAURANTS
A PAQUES

Les vendredi 24 mars et lundi 27 mars étant
jours fériés pour I’Organisation, les restaurants no 2
(Migros) et no 3 (Générale de Restauration) seront
fermés le jeudi 23 mars dés 18h00, et rouvriront le
mardi 28 mars aux heures habituelles.

Un service restreint sera assuré au Restaurant no 1
(Coop, batiment 501) de 07h00 a 23h00 (restauration
chaude de 11h30 a 14h00 et de 18h00 a 19h30).

Service de Liaison des Restaurants
Tél. 4469

PAQUES : PUBLICATION DU
BULLETIN HEBDOMADAIRE

En raison des vacances de Paques, le dernier
délai du prochain Bulletin hebdomadaire (no. 13),
qui sortira le jeudi 23 mars, est exceptionnellement
avancé au lundi 20 mars a midi.

Nous vous remercions de votre compréhension.

Section Publications
Tél. 3475
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Restauration has recently lowered its prices. This
reduction applies to the ‘plats du jour’ and to all
items offered at prices which enable a 1.5%
reduction to be made.

PRICE INCREASES AT RESTAURANT NO 2

Migros has submitted a request to increase the
prices of certain items sold at controlled prices,
which have remained unchanged since 1987, when
the concession came into force. The Restaurant
Supervisory Committee has checked that the
proposed increases remain below the movement of
the price index in Genevese restaurants, and has
made some changes to Migros’ original proposals.

Out of a list of 62 controlled-price items, 19 will
rise in price, including the two ‘plats du jours’, which
will increase by 20 and 30 centimes respectively. The
cost of coffee and tea will remain unchanged.

The new prices will come into effect as from 3
April.

Restaurant Supervisory Committee
Tel. 4469

LIMITED RESTAURANT SERVICE
AT EASTER

As Friday March 24 and Monday March 27 are
CERN holidays, Restaurants No. 2 (Migros) and No. 3
(Générale de Restauration) will be closed as from
Thursday 23 March at 18.00 and will reopen on
Tuesday 28 March at the usual times.

A limited service, will, however, be provided by
Restaurant No. 1 (Coop, Building 501) from 07.00 to
23.00 hrs (hot meals served from 11.30 to 14.00 hrs
and from 18.00 to 19.30 hrs).

Restaurant Liaison Service
Tel. 4469

EASTER : PUBLICATION OF THE
WEEKLY BULLETIN

Because of the Easter holiday, the deadline for
material for publication in the next Bulletin (No. 13),
which will appear on Thursday 23 March, has been
brought forward to noon on Monday 20 March.

Thank you for your co-operation.

Publications Section
Tel. 3475
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DELPHI RELOCATION

With effect from Tuesday 21 March the following
DELPHI office and telephone number changes will

take place :
Office Phone

U. Amaldi 13/1-002 (8)7565
J.V. Allaby 13/1-003 (8)7567
Secretariat

I. Arens 13/1-005 (8)7566
F. Nicholson 13/1-001 (8)7570
G. Saulmier 13/1-001 8)7571

A TOUS LES MEMBRES DU PERSONNEL
Postes temporaires

Pendant la période mi-juin a mi-septembre, le
CERN va disposer d’un nombre limité de postes
temporaires (en général pour des travaux non-
qualifiés et de routine) qu’il peut offrir & des enfants
de membres du personnel (c’est-a-dire toute personne
en possession d’un contrat du CERN). Les candidats
doivent avoir au moins 18 ans et au maximum 24
ans. En raison du nombre limité de postes dispo-
nibles, il ne sera pas possible de considérer les candi-
datures des enfants ayant déja travaillé au CERN
dans le cadre de ce programme. La durée de I’enga-
gement est de 4 semaines, la rémunération étant de
FS 1100.- pour cette période. Nous demandons a
chaque intéressé de faire parvenir a la Division du
Personnel une demande d’engagement pour son
enfant. Les formulaires peuvent &tre obtenus au
Service des Boursiers et Attachés (seulement en
utilisant le talon ci-dessous). Priére de ne pas
téléphoner. Les demandes d’engagement, diiment
remplies, doivent parvenir a ce Service le 8 mai au
plus tard. Les résultats de la sélection seront
probablement connus vers la fin du mois de mai.

Service des Boursiers et Attachés
Division du Personnel

<

Veuillez me faire parvenir une demande d’engage-
ment ‘Postes temporaires pour les enfants des
membres du Personnel’.

.............................................
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INFORMATIONS PCAD

Support PCAD

Un contrat a été passé avec la Société B&S
PROJETS (1 mars - 31 mai 1989)

- Pour tous les problémes relatifs aux logiciels et
aux symboles PCAD : consulter Michel Weiss

au 7004

- Pour les achats de logiciels, responsable :
D. Péron/SPS/AMR/5163.

TO THE MEMORY OF FRITZ SCHNEIDER

Fritz Schneider died on 4 March from a
heart attack.

He received his PhD at the TH Karlsruhe in
1954. In the same year, he joined CERN to cons-
truct the RF ion source for the Linac of the PS.
Further development work followed in the Acce-
lerator Research Division.

Around 1963, he switched to a completely
different field, to become a pioneer in the
streamer chamber technique. This work earned
him world-wide recognition; many developments
(such as his nsec-Marx) were widely copied.

During the last decade he worked in the
CHARM and DELPHI Collaborations on detec-
tor development and construction.

All those who had the chance to work with
him were not only attracted by his humour
expressed in lively sketches, but were amazed by
his deep theoretical knowledge in many subjects
of physics, and by his vast experimental experi-
ence. The strongest impression left, however, is
his human and scientific integrity. Not interested
in career or publicity, his only ambition was to
tackle exciting problems, to solve them accurately
and to find elegant technical solutions of highest
performance. To some of us he has been an
inspiring teacher.

After his retirement last year, he started
equipping his home with a small electronics and
mechanics laboratory. He was still full of ideas
and already discussing his first patent.

We miss a thorough scientist and a friend.
His friends and colleagues at CERN.
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